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  Yтро было грустное и пасмурное. В шесть часов зазвонил будильник. Его неумолчный пронзительный звон терзал уши Пепы. Потом противный звук смолк, и Пепа сделал первый шаг в сторону ванной. На душе было так же пасмурно, как и за окном, и делать ничего не хотелось – все равно его жалкая карьера вот-вот обор­вется. Жизнь у Пепы с самого начала не задалась. Довольно сказать, что самым ярким моментом в его молодой жизни стало исключение из школы в выпускном классе. Наверное, скоро опять понадобится поддельное резюме – и это уже вчетырнадцатый раз. Ему иквартирку свою, в пятьдесят квадратных метров, где раньше была кладовка, не на что было бы снимать, если б не дьявольское везение – каждый раз чудом удавалось найти какую-никакую работу.


  Пепа устало поплелся на автобусную остановку, весь под грузом мрачных мыслей. Двадцать минут спустя его печаль вдруг испарилась, когда мимо промчались две проржавевшие «скорые помощи» и разваливающаяся на ходу полицейская машина. Мча­лись они к месту работы Пепы, в зоопарк города Брно. Стараясь не показывать своего удивления, Пепа подошел к кассирше зоопарка и спросил:


  – Ну что, какие новости?


  Полусонная кассирша ответила:


  – В жизни не угадаешь, что у нас случилось! Сумасшедшее дело! Знаешь, кто у нас главный любимец публики?


  – Знаю, Пушок, обаятельный медведь гризли. А при чем он тут? – сказал Пепа.


  – Так вот, во всем виноваты наши двое сторожей – странно, что их еще не уволили. Вчера вечером эти идиоты забыли запереть клетку с Пушком. Пошли на футбол, а про служебные обязанности и не вспомнили. И вот бедный, голодный, одинокий Пушок отправился сам искать себе пропитание. Он, знаешь ли, ужасно проголодался! На ужин ему пошли два детеныша ламы, хвост лемура и почти вся рыба из аквариума с морской водой. Ахуже всего получилось нынче утром. Наш директор, мистер Блум, шел через зоопарк к себе в кабинет. Конечно, к этому времени Пушок опять проголодался. Как всем известно, медведь унас очень старый, зрение у него никуда не годится. И что вышло? Пушок принял мистера Блума за свой завтрак! Мистер Блум оглянулся, а на него несется медведь. У директора чуть разрыв сердца не приключился. Он едва спасся – перескочил через полутораметровую ограду прямо в вольер со львом. Счастье еще, лев, ты помнишь, уже неделю как издох – сторожа и его тоже забывали кормить. Вот так наш начальник избежал ужасной смерти. Я спала здесь, в кассе, потому что вчера очень устала, не было сил идти домой. Меня разбудили крики мистера Блума, иясразу вызвала спасателей. Мистера Блума благополучно вытащили из львиного вольера, а Пушку дали снотворного.
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  Выслушав эту историю, Пепа пошел в контору и постучался.


  – Войдите! – грустно сказал мистер Блум.
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  Пепа робко вошел в кабинет директора. Это была просторная комната с двумя маленькими окошками, которые частично заслоняла круглая голова мистера Блума. Его внешность всегда поражала служащих зоопарка, даже тех, кто проработал здесь много лет. Для Пепы каждый поход в кабинет мистера Блума был настоящим кошмаром. Ему казалось, что злые красные глазки директора смотрят на него враждебно. Сразу становилось не по себе, и в голову приходили только льстивые слова: «Ого, мистер Блум, вы сегодня выглядите еще лучше, чем всегда!» На самом деле мистер Блум был низенький, толстый, лысый самодовольный сноб, как и всякий другой директор зоопарка. Сегодня мистер Блум лежал на кушетке в полурасстегнутой рубашке ипотел, как свинья. Бывший красивый темно-синий костюм висел на вешалке, рваный и грязный. Директор явно переживал нервный срыв. В обычном состоянии он сидел бы на своем рабочем месте и сердито постукивал по столу роскошной авторуч­- кой фирмы «Монблан». Одной из непереносимых особенностей директорского кабинета был вечный дым от сигары, а сейчас здесь было накурено вдвое сильнее обычного.


  – Вы хотели мне что-то сказать, мистер Блум? – спросил спокойно Пепа.
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  – Да, Пепа. Я должен тебе открыть печальную правду, которую скрывал от всех сотрудников. К сожалению, созданный мною зоопарк в городе Брно… ну, он не оправдал моих надежд. Мы скаждым годом теряем все больше денег. И вот, я хочу сказать, что нынешний кризис нам не одолеть, – печально проговорил директор.


  Эти слова стали для Пепы последней каплей. Его уволят! Узоопарка, скорее всего, даже не хватит денег выплатить ему зарплату!


  – Дорогой Пепа Грин, как ты знаешь, я невероятно великодушен, и потому доверю тебе важную миссию. Миссия непростая – далеко не простая! Возможно, это будет самое трудное испытание в твоей жизни. А если тебя арестуют или изобьют до смерти, я не приду к тебе на помощь. Однако эта миссия может спасти наш зоопарк! Его судьба в твоих руках. Итак, перейдем к делу. Ты сам видел – половина клеток у нас пусты, а в других сидят самые скучные животные на свете. Наверняка ты спрашиваешь себя: «А я-то здесь при чем?». Так вот, я отдам тебе все деньги, какие у нас остались. На эти средства ты объездишь разные страны. Сам выберешь, какие. Ты должен заключать сделки, которые не требуют платы.


  – Что за сделки, сэр? – спросил Пепа.


  – Я как раз собирался объяснить. Суть вот в чем: ты должен отыскать самых удивительных зверей и привезти их в наш зоопарк. Тогда к нам снова повалят посетители. Например, найди человека, который, допустим, готов задаром отдать уссурийского тигра. Если в нашем зоопарке появятся интересные звери, ялично удвою тебе зарплату, да еще и возьму тебя на постоянную работу! Нет, нет, не благодари! В конце концов, твой начальник мистер Блум – самый лучший и заботливый начальник на планете, верно?


  – Стойте, стойте, подождите! Как же я смогу заключать сделки без денег? Сами подумайте, кто предложит мне тигра бесплатно? Это нереалистично!


  – Почему? Ты, Пепа Грин – симпатичный добропорядочный молодой человек двадцати лет отроду, с живым воображением. Такие люди способны изменить мир. Нет ничего невозможного, так что в путь! Держи деньги. Чао!


  Дверь закрылась. Пепа, ошеломленный, тихонько побрел домой, чтобы подумать о своем будущем.
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  Лежа на пыльном старом диванчике, Пепа таращился в потолок и старался сообразить, что делать с конвертом, полным денег, терпеливо дожидавшимся, пока его откроют. Эти вопросы только усложняли жизнь. Пепа не представлял, что делать с деньгами и откуда у него вдруг возьмyтся находчивость и предприимчивость. Вдруг ему стало любопытно. Пепа решил, по крайней мере, открыть конверт и посмотреть, сколько денег дал ему мистер Блум на путешествия по всему миру в поисках животных. Конверт был увесистый, а когда Пепа вынул и пересчитал деньги, там оказалось 250000 долларов наличными. Это огромная сумма, и все-таки ее не хватит, чтобы купить несколько уникальных животных. Двести пятьдесят тысяч долларов – столько, приблизительно, стоит всего-навсего один взрослый слон. Пепа просто не понимал, каким образом он должен приобрести на эти деньги не одного, а несколько редких зверей.


  Пока он сидел и думал, на глаза ему попалось еще кое-что. Из большого конверта выглядывал другой, поменьше. Пепы вынул его и медленно прочел письмо от мистера Блума.
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  Дорогой Пепа!


  Поверь, я поручил тебе эту миссию не со зла. Просто никто другой из сотрудников зоопарка не понял бы меня так хорошо, как ты. Знаю, на твой взгляд задача безнадежная, но способ ее решить все-таки имеется. Когда мне было примерно столько же лет, как тебе, мы с друзьями учились в Оксфорде и провели невероятный, прямо-таки революционный эксперимент. Нам удалось клонировать парочку сов, – точнее, филинов, – и генетически модифицировать их, придав им человеческий разум. Совы научились говорить на нашем языке. Через год они уже знали не меньше нас иочень пристрастились к чтению. Целыми днями они читали книги, чтобы узнать еще больше. В конце концов мне пришлось выпустить их на волю, чтобы они научились жить самостоятельно. Три года назад яполучил известия о том, что моих филинов видели вВене, в окрестностях Национальной библиотеки иеще в каком-то музее. Я на сто процентов уверен, что они все еще там. Не могли же они прочесть такое количество книг за три года! Пепа, я не шучу. Все это – чистая правда. Совы могут тебе помочь, так что хорошо было бы их найти. Успеха тебе в твоем большом путешествии!


  Мистер Блум.


  Письмо в один миг разрешило все проблемы Пепы. Оставалось подумать, захочет ли он спасать зоопарк от банкротства. Пепа упаковал самые необходимые вещи в рюкзак и подыскал хороший, надежный замок, чтобы в рюкзак никто не влез. Из экономии Пепа поехал на автобусе – это самый дешевый способ добраться из Брно в Вену. Хоть Пепа никогда еще не выезжал за границу, он знал, где искать сов, потому что в тяжелые времена часто и помногу смотрел телеканал «Дискавери».
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